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	Date of Royal Assent: May 14, 2009
	
	Date de la sanction royale : 14 mai 2009

	
	
	

	Commencement provision(s) of this Act 
	
	Disposition(s) d’entrée en vigueur de la loi

	13.  This Act comes into force on the day it receives Royal Assent.
	
	13.  La présente loi entre en vigueur le jour où elle reçoit la sanction royale.
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	Amending Acts
	
	Lois modificatives

	This Act has been amended by the following Acts:
	
	Cette loi a été modifiée par la ou les lois suivantes :


	Amending Act
	Date of Royal Assent (d/m/y)
	
	Loi modificative
	Date de la sanction royale (j/m/a)

	2009,
	c. 13, s. 11
	14/05/2009
	
	2009,
	chap. 13, art. 11
	14/05/2009
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	Notices of change
	
	Avis de modification autorisée

	The following notices of change apply to this Act:
	
	Les avis de modification autorisée suivants s’appliquent à la Loi :

	CTS 22 OC 14 - 1
	
	TMAL 22 OC 14 - 1
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	1(1), “health care benefits” cl. (g.1)
	En.2009,c.13,s.11
	Specified Date/Date déterminée
	1/07/2010
	
	This amendment comes into force on the later of the day this section comes into force and the day s.1 of the Long-Term Care Homes Act, 2007 comes into force.
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